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ИЗМЕНЕНИЯ

Комисията по правата на жените и равенството между половете представя на водещата 
комисия по околна среда, обществено здраве и безопасност на храните следните 
изменения:

Изменение 1

Предложение за регламент
Съображение 1 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(1а) Съгласно член 8 от Договора за 
функционирането на Европейския 
съюз във всички свои дейности 
Съюзът полага усилия за 
премахването на неравенствата и за 
насърчаване на равенството между 
мъжете и жените, като въвежда 
принципа за интегриране на 
равенството между половете.

Изменение 2

Предложение за регламент
Съображение 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

(5) На 11 март 2020 г. Световната 
здравна организация (СЗО) обяви взрива 
от новия коронавирус (COVID-19) за 
глобална пандемия. Тази пандемия 
причини безпрецедентна здравна криза 
от световен мащаб със сериозни 
социално-икономически последици и 
човешки страдания.

(5) На 11 март 2020 г. Световната 
здравна организация (СЗО) обяви взрива 
от новия коронавирус (COVID-19) за 
глобална пандемия. Тази пандемия 
причини безпрецедентна здравна криза 
от световен мащаб със сериозни 
социално-икономически последици и 
човешки страдания, по-специално в 
определени групи в обществото, 
включително пациенти, жени, лица, 
полагащи грижи, и възрастни хора.

Изменение 3
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Предложение за регламент
Съображение 5 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(5а) Жените бяха засегнати 
непропорционално от пандемията и 
мерките за реагиране спрямо нея и 
дългосрочните последици от това не 
трябва да се добавят към 
съществуващата 
неравнопоставеност. Жените от 
всички възрастови групи остават 
недостатъчно представени в 
биомедицински и здравни проучвания 
и данни. Вследствие на това 
доказателствената база е по-слаба за 
жените, както и за възрастните 
хора, а много състояния не се 
диагностицират в достатъчна 
степен при жените, като например 
сърдечносъдовите заболявания. 
Лекарствата са по-безопасни и по-
ефективни за всички, когато 
клиничните проучвания включват 
различни групи от населението. За да 
бъдат намалени 
неравнопоставеността и разликите в 
здравеопазването, биологичният и 
социалният пол следва да се включат 
в целия процес на здравеопазване – от 
разработването на протоколите за 
клинични проучвания, анализа на 
данните, оценката на здравните 
технологии до достъпа до грижи.

Изменение 4

Предложение за регламент
Съображение 6

Текст, предложен от Комисията Изменение

(6) Държавите членки носят 
отговорност за своите здравни 
политики, но от тях се очаква да опазват 
общественото здраве в дух на 
европейска солидарност8. Опитът от 

(6) Държавите членки носят 
отговорност за своите здравни 
политики, но от тях се очаква да опазват 
общественото здраве в дух на 
европейска солидарност8. Опитът от 
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продължаващата криза във връзка с 
COVID-19 показа, че са необходими 
твърди действия на равнището на 
Съюза, за да се подпомогнат 
сътрудничеството и координацията 
между държавите членки, така че да се 
подобрят предотвратяването и 
контролът на разпространението на 
тежки болести при хората отвъд 
граница, да се преодолеят други 
сериозни трансгранични заплахи за 
здравето и да се опазят здравето и 
благоденствието на хората в Съюза.

продължаващата криза във връзка с 
COVID-19 показа, че са необходими 
твърди действия на равнището на 
Съюза, за да се подпомогнат 
сътрудничеството и координацията 
между държавите членки, така че да се 
подобрят предотвратяването и 
контролът на разпространението на 
тежки болести при хората отвъд 
граница, да се осигурят продукти от 
особено значение при криза в отговор 
на здравните нужди в най-
засегнатите райони, да се разработи 
и гарантира наличността и 
достъпността до продукти за 
предотвратяване и лечение на 
заболявания, включително 
контрацепция, да се преодолеят други 
сериозни трансгранични заплахи за 
здравето и да се опазят здравето и 
благоденствието на хората в Съюза, 
като се избягва какъвто и да било вид 
дискриминация по отношение на 
хоспитализацията, медицинската 
помощ и лечението.

__________________ __________________
8 Съобщение на Комисията до 
Европейския парламент, Европейския 
съвет, Съвета, Европейската централна 
банка, Европейската инвестиционна 
банка и Еврогрупата относно 
„Координирани икономически мерки в 
отговор на пандемията от COVID-19“, 
COM(2020) 112 final, 13.3.2020 г.

8 Съобщение на Комисията до 
Европейския парламент, Европейския 
съвет, Съвета, Европейската централна 
банка, Европейската инвестиционна 
банка и Еврогрупата относно 
„Координирани икономически мерки в 
отговор на пандемията от COVID-19“, 
COM(2020) 112 final, 13.3.2020 г.

Изменение 5

Предложение за регламент
Съображение 6 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(6a) Съюзът подкрепя държавите 
членки за намаляване на свързаните с 
пола неравенства по отношение на 
превенцията и лечението в областта 
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на здравеопазването.

Изменение 6

Предложение за регламент
Съображение 6 б (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(6б) Като има предвид, че 
последиците от болестите могат да 
бъдат различни при мъжете и 
жените, което изглежда ясно във 
връзка с COVID-19, който има по-
висок процент на смъртност при 
мъжете, предлага да се проучат 
причините за това поведение, за да се 
постигне напредък в патологията, 
терапията и лечението.

Изменение 7

Предложение за регламент
Съображение 10

Текст, предложен от Комисията Изменение

(10) Поради сериозността на 
трансграничните заплахи за здравето 
програмата следва да подпомага 
координирани мерки в областта на 
общественото здраве на равнището на 
Съюза, за да се преодолеят различни 
аспекти на тези заплахи. С цел 
укрепване на капацитета в Съюза за 
подготовка, реакция и управление на 
здравната криза, програмата следва да 
предвиди подпомагане за действията, 
предприети в рамките на механизмите и 
структурите, установени с Решение 
№ 1082/2013/ЕС на Европейския 
парламент и на Съвета10, и други 
механизми и структури от значение, 
установени на равнището на Съюза. 
Това може да включва поддържането на 
стратегически запаси от основни 
медицински материали или изграждане 

(10) Поради сериозността на 
трансграничните заплахи за здравето 
програмата следва да подпомага 
координирани мерки в областта на 
общественото здраве на равнището на 
Съюза, за да се преодолеят различни 
аспекти на тези заплахи. С цел 
укрепване на капацитета в Съюза за 
подготовка, реакция и управление на 
всички аспекти на здравните кризи и 
свързаното с тях въздействие върху 
предоставяне на здравни услуги по 
цялостен начин, програмата следва да 
предвиди подпомагане за действията, 
предприети в рамките на механизмите и 
структурите, установени с Решение 
№ 1082/2013/ЕС на Европейския 
парламент и на Съвета10, и други 
механизми и структури от значение, 
установени на равнището на Съюза. 
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на капацитет за реакция при кризи, 
превантивни мерки, свързани с 
ваксинацията и имунизацията, и 
програми за засилен надзор. В този 
контекст програмата следва да 
насърчава — в общоевропейски и 
междусекторен план — капацитета за 
предотвратяване на кризи, 
подготвеност, надзор, управление и 
реакция на всички действащи лица на 
равнището на Съюза и на национално, 
регионално и местно равнище, в т.ч. 
учения за планиране и подготвеност за 
извънредни ситуации, при спазване на 
подхода „Едно здраве“. Тя следва да 
улесни изграждането на рамка за 
интегрирана хоризонтална комуникация 
във връзка с рисковете, която да 
функционира на всички етапи от дадена 
здравна криза — предотвратяване, 
подготвеност и реакция.

Това може да включва поддържането на 
стратегически запаси от основни 
медицински материали или изграждане 
на капацитет за реакция при кризи, 
планиране на действия при 
извънредни ситуации, за да се 
гарантира непрекъснато 
предоставяне на здравни услуги и 
осигуряване на достъп до тях, 
превантивни мерки, свързани със 
здравното образование и 
информиране, ваксинацията и 
имунизацията, и програми за засилен 
надзор. В този контекст програмата 
следва да насърчава — в 
общоевропейски, отчитащ аспектите 
на пола и междусекторен план — 
капацитета за предотвратяване на кризи, 
подготвеност, надзор, управление и 
реакция на всички действащи лица на 
равнището на Съюза и на национално, 
регионално и местно равнище, в т.ч. 
учения за планиране и подготвеност за 
извънредни ситуации, при спазване на 
подхода „Едно здраве“. Тя следва да 
улесни изграждането на рамка за 
интегрирана хоризонтална комуникация 
във връзка с рисковете, която да 
функционира на всички етапи от дадена 
здравна криза — предотвратяване, 
подготвеност и реакция.

__________________ __________________
10 Решение № 1082/2013/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета от 
22 октомври 2013 г. за сериозните 
трансгранични заплахи за здравето и за 
отмяна на Решение № 2119/98/ЕО (ОВ L 
293, 5.11.2013 г., стр. 1).

10 Решение № 1082/2013/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета от 
22 октомври 2013 г. за сериозните 
трансгранични заплахи за здравето и за 
отмяна на Решение № 2119/98/ЕО (ОВ L 
293, 5.11.2013 г., стр. 1).

Изменение 8

Предложение за регламент
Съображение 10 a (ново)
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(10a) Предвид въздействието на 
свързаната с COVID-19 криза върху 
достъпа до здравни услуги и 
предоставянето им, особено за жени 
и момичета, които може да не са 
свързани пряко с лечението на 
инфекциите от COVID-19, но 
продължават да представляват 
основни здравни услуги, в това число 
услуги в областта на сексуалното и 
репродуктивното здраве, програмата 
следва да реагира на здравни кризи по 
цялостен начин и да подкрепя 
действия, които гарантират достъп 
до основни здравни услуги.

Изменение 9

Предложение за регламент
Съображение 10 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(10a) Кризата, свързана с COVID-19, 
оказва непропорционално въздействие 
върху жените и момичетата поради 
съществуващите неравенства, които 
водят, наред с другото, до повишен 
риск от насилие, основано на пола, по 
време на мерките за изолация в 
домашни условия.

Изменение 10

Предложение за регламент
Съображение 10 в (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(10в) Работниците в областта на 
здравеопазването, които са 
изключително важни по време на 
кризата, свързана с COVID-19, са 
предимно жени и са изложени на по-
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големи рискове за здравето по време 
на кризата.

Изменение 11

Предложение за регламент
Съображение 12

Текст, предложен от Комисията Изменение

(12) С цел да бъдат защитени хората в 
уязвимо положение, включително 
страдащите от психични заболявания 
и хронични болести, програмата следва 
също така да насърчава действия, 
насочени към страничните ефекти от 
здравната криза върху лицата от тези 
уязвими групи.

(12) С цел да бъдат защитени хората в 
уязвимо положение, включително 
децата, възрастните хора, хората в 
социално-икономическо 
неравностойно положение, жените, 
жертвите/преживелите сексуално и 
основано на пола насилие, ЛГБТИ+ 
хората, расовите и етническите 
малцинства, мигрантите, хората с 
увреждания и хората, страдащи от 
психични заболявания и хронични 
болести, програмата следва също така 
да насърчава действия, насочени към 
съществуващите неравенства в 
здравеопазването и социални 
фактори, определящи здравето, 
включително пола, чрез 
междусекторен подход, както и върху 
страничните ефекти от здравната криза 
върху лицата от уязвими и 
недостатъчно обслужвани групи, 
като например бременни жени, чрез 
високи стандарти на основни здравни 
услуги, по-специално по време на 
криза, насърчаване на прехода към 
телемедицина, управление на 
приемане на медикаменти в домашни 
условия и прилагане на превантивни 
планове и планове за самостоятелни 
грижи, включително в областта на 
сексуалното и репродуктивното 
здраве, и отчитане на специфични 
здравни потребности с цел да се 
осигури непрекъснат достъп до 
всички здравни услуги.
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Изменение 12

Предложение за регламент
Съображение 12 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(12a) С цел свеждане до минимум на 
последствията от пандемията върху 
здравето на жените и изграждане на 
по-устойчиви здравни системи, 
съобразени с аспектите на пола, 
интегрирането на принципа на 
равенство между половете следва да 
се прилага в рамките на цялата 
настояща програма, която следва да 
подкрепя действия, насочени към 
специфични здравни потребности на 
жените, включително въпроси, 
свързани със здравето на жертвите 
на сексуално и основано на пола 
насилие, специфични видове ракови 
заболявания и сексуално и 
репродуктивно здраве и права, да 
събира дезагрегирани и специфични за 
пола данни, когато е уместно, и да 
предоставя чувствителна по 
отношение на пола информация, 
образование и насърчаване на 
здравето, мерки за превенция и 
лечение.

Изменение 13

Предложение за регламент
Съображение 12 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(12a) Настоящата програма следва 
да допринася за постигането на 
общите цели, определени в 
заключенията на Съвета от 22 юни 
2006 г. относно здравето на жените и 
в Стратегията за равенство между 
половете.
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Изменение 14

Предложение за регламент
Съображение 13

Текст, предложен от Комисията Изменение

(13) При кризата, свързана с COVID-
19, се откроиха многобройни 
предизвикателства при осигуряването 
на лекарства, медицински изделия, 
както и лични предпазни средства, 
необходими в Съюза по време на 
пандемията. Ето защо по програмата 
следва да се предостави подпомагане за 
действия, насърчаващи производството, 
възлагането на обществени поръчки и 
управлението на продукти от особено 
значение при криза, като се гарантира 
взаимно допълване с други инструменти 
на Съюза.

(13) При кризата, свързана с COVID-
19, се откроиха многобройни 
предизвикателства при осигуряването 
на лекарства, медицинско оборудване, 
медицински изделия, както и лични 
предпазни средства, необходими в 
Съюза по време на пандемията. Ето 
защо по програмата следва да се 
предостави подпомагане за действия, 
насърчаващи производството, 
възлагането на обществени поръчки и 
управлението на продукти от особено 
значение при криза, включително 
всички медицински продукти, които 
продължават да бъдат от 
съществено значение по време на 
криза, като например стоки, свързани 
със сексуалното и репродуктивното 
здраве, включително контрацептивни 
продукти и лекарства, и хормонални 
лечения, като се гарантира взаимно 
допълване с други инструменти на 
Съюза.

Изменение 15

Предложение за регламент
Съображение 14

Текст, предложен от Комисията Изменение

(14) С цел да се сведат до минимум 
последиците за общественото здраве от 
сериозните трансгранични заплахи за 
здравето следва да се осигури 
възможност действията, подпомагани по 
програмата, да обхващат координацията 
на дейностите, с които се укрепват 
оперативната съвместимост и 
съгласуваността на здравните системи 
на държавите членки чрез използване на 

(14) С цел да се сведат до минимум 
последиците за общественото здраве от 
сериозните трансгранични заплахи за 
здравето следва да се осигури 
възможност действията, подпомагани по 
програмата, да обхващат координацията 
на дейностите, с които се укрепват 
оперативната съвместимост и 
съгласуваността на здравните системи 
на държавите членки чрез използване на 
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еталони, сътрудничество и обмен на 
най-добри практики и да гарантират 
тяхната способност да реагират при 
извънредни ситуации, свързани със 
здравето, в т.ч. учения за планиране и 
подготвеност за извънредни ситуации и 
повишаване на квалификацията на 
здравните работници и служителите в 
областта на общественото 
здравеопазване и установяването на 
механизми за ефикасен мониторинг и 
разпространение или разпределение 
съобразно потребностите на стоки и 
услуги, необходими при криза.

еталони, сътрудничество и обмен на 
най-добри практики и да гарантират 
тяхната способност да реагират при 
извънредни ситуации, свързани със 
здравето, в т.ч. учения за планиране и 
подготвеност за извънредни ситуации и 
повишаване на квалификацията на 
здравните работници и служителите в 
областта на общественото 
здравеопазване и установяването на 
механизми за ефикасен мониторинг, 
непрекъснато предоставяне, 
осигуряване на достъп до и 
разпространение или разпределение 
съобразно потребностите на стоки и 
услуги, необходими при кризи, 
включително свързаните със 
сексуалното и репродуктивното 
здраве и права, включително 
контрацепция, грижи при аборт, 
лечение на фертилност, лечение на 
ХИВ и полово предавани инфекции, 
скрининг за рак на репродуктивната 
система и здравно обслужване на 
майките.

Изменение 16

Предложение за регламент
Съображение 15

Текст, предложен от Комисията Изменение

(15) Опитът от свързаната с COVID-
19 криза показа, че повсеместно е 
необходимо подпомагане на 
структурната трансформация и 
системните реформи на здравните 
системи в Съюза с цел подобряване на 
тяхната ефективност, достъпност и 
устойчивост. При тези трансформации и 
реформи програмата следва да 
насърчава, в синхрон с програма 
„Цифрова Европа“, действия, с които се 
ускорява цифровата трансформация на 
здравните услуги и се повишава тяхната 
оперативна съвместимост, действия, 
които допринасят за повишаването на 

(15) Опитът от свързаната с COVID-
19 криза показа, че повсеместно е 
необходимо подпомагане на 
структурната трансформация и 
системните реформи на здравните 
системи в Съюза с цел подобряване на 
тяхната ефективност, достъпност и 
устойчивост. При тези трансформации и 
реформи програмата следва да 
насърчава, в синхрон с програма 
„Цифрова Европа“, действия, с които се 
ускорява цифровата трансформация на 
здравните услуги, включително услуги 
за сексуално и репродуктивно здраве, и 
се повишава тяхната оперативна 
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капацитета на здравните системи за 
подпомагане на профилактиката на 
болести и промоцията на здравето, за 
осигуряване на нови модели за 
предоставяне на грижи и за предлагане 
на интегрирани услуги, от 
извънболничните грижи и първичното 
здравно обслужване до 
високоспециализираните услуги въз 
основа на потребностите на хората и за 
гарантиране на ефикасна работна сила в 
областта на общественото 
здравеопазване, разполагаща с 
подходящите умения, в т.ч. цифрови 
умения. Създаването на Европейско 
пространство за здравни данни ще 
осигури на здравните системи, научните 
работници и публичните органи 
средства за подобряване на наличността 
и качеството на здравните грижи. 
Предвид основното право на достъп до 
здравна профилактика и медицински 
грижи, залегнало в член 35 от Хартата 
на основните права на Европейския 
съюз, и с оглед на общите ценности и 
принципи на здравните системи на 
Европейския съюз, изложени в 
Заключенията на Съвета от 2 юни 
2006 г.12, с програмата следва да се 
подпомагат действия, с които се 
гарантира универсално и приобщаващо 
здравно обслужване, така че за никого 
да не бъде ограничен достъпът до 
здравни грижи, както и действия, с 
които се гарантира зачитането на 
правата на пациентите, включително 
неприкосновеността на техните данни.

съвместимост, действия, които 
допринасят за повишаването на 
капацитета на здравните системи за 
подпомагане на профилактиката на 
болести и насърчаването на здравето, 
информация и образование, 
включително чувствително по 
отношение на пола насърчаване на 
здравето, за осигуряване на нови и 
подобрени модели за предоставяне на 
грижи, включително предоставяне на 
грижи на по-възрастни хора и на хора 
с увреждания, и за предлагане на 
интегрирани услуги, обхващащи 
всички аспекти на здравето – от 
извънболничните грижи и първичното 
здравно обслужване до 
високоспециализираните услуги, 
включително услуги за сексуално и 
репродуктивно здраве, въз основа на 
потребностите на хората, като се 
възприеме междусекторен и съобразен 
с аспектите на пола подход за 
разглеждане на определящите 
здравето социални фактори и 
различаващите се уязвимости, които 
водят до неравнопоставени 
резултати в здравеопазването, и за 
гарантиране на ефикасна работна сила в 
областта на общественото 
здравеопазване, разполагаща с 
подходящите умения, в т.ч. цифрови 
умения. Създаването на Европейско 
пространство за здравни данни ще 
осигури на здравните системи, научните 
работници и публичните органи 
средства за подобряване на наличността 
и качеството на здравните грижи. 
Настоящата програма следва да 
подпомага събирането на 
висококачествени, съпоставими, 
надеждни, всеобхватни и 
дезагрегирани по възраст и пол данни, 
както и специфични за половете 
данни с цел измерване на напредъка 
към всички целеви стойности по ЦУР 
3, включително ЦУР 3.7, в 
съответствие с рамката на 
глобалните показатели за ЦУР. 
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Предвид основното право на достъп до 
здравна профилактика и медицински 
грижи, залегнало в член 35 от Хартата 
на основните права на Европейския 
съюз, и с оглед на общите ценности и 
принципи на здравните системи на 
Европейския съюз, изложени в 
Заключенията на Съвета от 2 юни 
2006 г.12, с програмата следва да се 
подпомагат действия, с които се 
гарантира универсално и приобщаващо 
здравно обслужване, така че на никого 
да не бъде забраняван достъпът до 
здравни грижи, както и действия, с 
които се гарантира, че правата на 
пациентите, включително правото 
на зачитане на всички форми на 
дискриминация, малтретиране или 
насилие, правото на пациента на 
точна и обективна информация 
относно всички аспекти на здравето, 
включително сексуалното и 
репродуктивно здраве, правото на 
поверителност на пациента и 
правото на неприкосновеност на 
техните данни, се зачитат надлежно.

__________________ __________________
12 Заключения на Съвета относно 
общите ценности и принципи в 
системите на здравеопазване в 
Европейския съюз (ОВ C 146, 22.6.2006 
г., стр. 1).

12 Заключения на Съвета относно 
общите ценности и принципи в 
системите на здравеопазване в 
Европейския съюз (ОВ C 146, 22.6.2006 
г., стр. 1).

Изменение 17

Предложение за регламент
Съображение 16

Текст, предложен от Комисията Изменение

(16) Поддържането на здравето и 
активността на хората по-дълго време и 
предоставянето на възможност те да 
имат активна роля в грижата за 
собственото си здраве ще има 
положително въздействие върху 
здравето, неравнопоставеността в 

(16) Поддържането на здравето и 
активността на хората по-дълго време и 
предоставянето на възможност те да 
имат активна роля в грижата за 
собственото си здраве, като се 
отчитат специфичните за пола 
рискови фактори, ще има положително 
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здравеопазването, качеството на живот, 
производителността на труда, 
конкурентоспособността и 
приобщаването, като същевременно се 
намали натискът върху националните 
бюджети. Комисията пое ангажимент да 
помогне на държавите членки да 
изпълнят целите в областта на 
устойчивото развитие, заложени в 
Програмата на ООН до 2030 г. за 
устойчиво развитие, и по-специално цел 
за устойчиво развитие № 3 
„Осигуряване на здравословен живот и 
насърчаване благосъстоянието на 
всички във всяка възраст“13. Поради 
това програмата следва да допринася за 
действията, предприети за постигането 
на тези цели.

въздействие върху здравето, 
неравнопоставеността в 
здравеопазването, качеството на живот, 
производителността на труда, 
конкурентоспособността и 
приобщаването, като същевременно се 
намали натискът върху националните 
бюджети. Комисията пое ангажимент да 
помогне на държавите членки да 
изпълнят целите в областта на 
устойчивото развитие, заложени в 
Програмата на ООН до 2030 г. за 
устойчиво развитие, и по-специално цел 
за устойчиво развитие № 3 
„Осигуряване на здравословен живот и 
насърчаване благосъстоянието на 
всички във всяка възраст“13. Поради 
това програмата следва да допринася за 
действията, предприети за постигането 
на тези цели, включително целеви 
стойности 3.7, 3.8, 3.B и 5.6.

__________________ __________________
13 Съобщение на Комисията до 
Европейския парламент, Съвета, 
Европейския икономически и социален 
комитет и Комитета на регионите 
„Следващи стъпки към устойчиво 
европейско бъдеще. Европейски 
действия за устойчивост“, COM(2016) 
739 final, 22.11.2016 г.

13 Съобщение на Комисията до 
Европейския парламент, Съвета, 
Европейския икономически и социален 
комитет и Комитета на регионите 
„Следващи стъпки към устойчиво 
европейско бъдеще. Европейски 
действия за устойчивост“, COM(2016) 
739 final, 22.11.2016 г.

Изменение 18

Предложение за регламент
Съображение 16 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(16а) Във всички държави членки 
съществуват различия във връзка с 
достъпа до здравеопазване: жените 
от селските и отдалечените райони 
имат по-ограничен достъп до 
медицински специалисти, програми за 
психично здраве, скрининг, здравни 
заведения, услуги за семейно 
планиране, което означава по-малко 
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превантивни грижи и по-дълго време 
за реагиране при извънредни 
ситуации. Ето защо програмата 
следва да допринася повече за 
улесняването на равния достъп до 
здравни услуги за всички европейци, 
особено за тези, които живеят в 
извънградски, селски и планински 
региони.

Изменение 19

Предложение за регламент
Съображение 16 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(16а) Чувствителността и 
познанието по въпросите на 
биологичния и социалния пол трябва 
да бъдат подобрени в рамките на 
образованието на здравните 
специалисти, научните изследвания, 
диагностиката, лечението и 
въздействието на лекарствата и 
леченията, за да бъде постигнато по-
добро разбиране и лечение и на двата 
пола.

Изменение 20

Предложение за регламент
Съображение 17

Текст, предложен от Комисията Изменение

(17) Незаразните болести са резултат 
от комбинацията от генетични и 
физиологични фактори, фактори на 
околната среда и поведенчески фактори. 
Някои незаразни болести като сърдечно-
съдовите болести и рака, хроничните 
респираторни болести и диабетът са 
сред основните причини за увреждания 
и влошено здраве, пенсиониране по 
здравословни причини и 
преждевременна смърт в Съюза със 

(17) Незаразните болести са резултат 
от комбинацията от генетични и 
физиологични фактори, фактори на 
околната среда и поведенчески фактори. 
Някои незаразни болести като сърдечно-
съдовите болести и рака, хроничните 
респираторни болести и диабетът са 
сред основните причини за увреждания 
и влошено здраве, пенсиониране по 
здравословни причини и 
преждевременна смърт в Съюза със 
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съответните значителни социални и 
икономически последици. С цел да се 
намали въздействието на незаразните 
болести върху отделните лица и 
обществото като цяло в Съюза и да се 
постигне цел за устойчиво развитие № 3 
и целева стойност 3.4 — до 2030 г. 
смъртността от незаразни болести да се 
намали с една трета, от съществено 
значение е да се предостави интегриран 
отговор, насочен към профилактиката, 
между различните сектори и области на 
политиката, съчетан с усилия за 
укрепване на здравните системи.

съответните значителни социални и 
икономически последици. С цел да се 
намали въздействието на незаразните 
болести върху отделните лица и 
обществото като цяло в Съюза и да се 
постигне цел за устойчиво развитие № 3 
и целева стойност 3.4 — до 2030 г. 
смъртността от незаразни болести да се 
намали с една трета, от съществено 
значение е да се предостави интегриран 
отговор, насочен към профилактиката, 
между различните сектори и области на 
политиката, съчетан с усилия за 
укрепване на здравните системи. В 
допълнение към ЦУР 3.4 от 
съществено значение ще бъде 
постигането на ЦУР 3.7 относно 
сексуалното и репродуктивното 
здраве и права. Поради това 
настоящата програма следва да 
допринася за всеобщия достъп до 
сексуално и репродуктивно здраве и 
права на равнището на Съюза и на 
международно равнище.

Изменение 21

Предложение за регламент
Съображение 17 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(17a) Заразните болести като 
ХИВ/СПИН, туберкулоза и вирусни 
хепатити могат да засегната 
мъжете и жените по различен начин 
и имат социално измерение, за което 
трябва да се търсят 
мултидисциплинарни решения. Борба 
с тях трябва да се води не само с 
противовирусни лекарства и ваксини, 
но и с образование, информация и 
адекватна социална и психологическа 
помощ. Този подход вече е широко 
възприет при проблеми като 
зависимостта от наркотици или 
алкохол. За тази цел инвестициите в 
иновативни, основани на общностите 
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подходи за справяне със заразните 
болести са от жизнено значение, 
както и стратегиите за превенция на 
инфекциите, предавани по полов път.

Изменение 22

Предложение за регламент
Съображение 17 б (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(17б) Болестите, предавани по полов 
път, представляват нарастваща 
здравна тежест, като създават 
допълнителен риск от развиване на 
рак и мултирезистентност.

Изменение 23

Предложение за регламент
Съображение 18

Текст, предложен от Комисията Изменение

(18) Следователно програмата следва 
да допринесе за профилактиката на 
болести през целия живот на дадено 
лице и за промоция на здравето чрез 
действия по отношение на рисковите 
фактори за здравето като тютюна и 
свързаните с него продукти и 
излагането на емисиите от тях, 
злоупотребата с алкохол и употребата 
на незаконни наркотици. Също така 
програмата следва да допринесе за 
намаляването на здравните увреждания 
в резултат от наркотиците, 
нездравословните хранителни навици и 
липсата на физическа активност, както и 
излагането на замърсена околна среда, и 
да насърчи подкрепящата среда за 
привържениците на здравословния 
начин на живот с цел да се допълнят 
действията на държавите членки в тези 
области. Поради това програмата следва 
да допринася и за целите на 

(18) Следователно програмата следва 
да допринесе за профилактиката на 
болести през целия живот на дадено 
лице, като се възприеме съобразен с 
аспектите на пола подход и се вземат 
предвид специфичните за пола 
рискове, включително въздействието 
на стереотипите, които водят до 
допълнителни рискове за здравето, и 
да допринесе за информация, 
образование и насърчаване на здравето 
чрез действия по отношение на 
рисковите фактори за здравето като 
вредното поведение, тютюна и 
свързаните с него продукти и 
излагането на емисиите от тях, 
злоупотребата с алкохол и употребата 
на незаконни наркотици. Също така 
програмата следва да допринесе за 
намаляването на здравните увреждания 
в резултат от наркотиците, 
нездравословните хранителни навици и 
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Европейския зелен пакт, стратегията 
„От фермата до трапезата“ и стратегията 
за биологичното разнообразие.

липсата на физическа активност, както и 
излагането на замърсена околна среда, и 
да насърчи подкрепящата среда за 
привържениците на здравословния 
начин на живот с цел да се допълнят 
действията на държавите членки в тези 
области. Поради това програмата следва 
да допринася и за целите на 
Европейския зелен пакт, стратегията 
„От фермата до трапезата“ и стратегията 
за биологичното разнообразие.

Изменение 24

Предложение за регламент
Съображение 19

Текст, предложен от Комисията Изменение

(19) Ракът е втората по важност 
причина за смъртност в държавите 
членки след сърдечно-съдовите 
заболявания. Той е и една от 
незаразните болести, чиито рискови 
фактори са общи и чиято профилактика 
и контрол ще бъдат от полза за голяма 
част от гражданите. През 2020 г. 
Комисията обяви Европейския план за 
борба с рака, който ще обхване целия 
цикъл на болестта — от профилактиката 
и ранното диагностициране до 
лечението и качеството на живот на 
пациентите и преживелите заболяването 
хора. Мерките следва да получат 
подпомагане по линия на програмата, 
както и от частта на „Хоризонт Европа“, 
посветена на рака.

(19) Ракът е втората по важност 
причина за смъртност в държавите 
членки след сърдечно-съдовите 
заболявания. Той е и една от 
незаразните болести, чиито рискови 
фактори са общи и чиято профилактика 
и контрол ще бъдат от полза за голяма 
част от гражданите. През 2020 г. 
Комисията обяви Европейския план за 
борба с рака, който ще обхване целия 
цикъл на болестта — от профилактиката 
и ранното диагностициране до 
лечението и качеството на живот на 
пациентите и преживелите заболяването 
хора. Мерките следва да получат 
подпомагане по линия на програмата, 
както и от частта на „Хоризонт Европа“, 
посветена на рака. Следва да се обърне 
специално внимание на случаите на 
репродуктивен рак, включително рак 
на гърдата.

Изменение 25

Предложение за регламент
Съображение 20
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(20) При програмата ще са налице 
полезни взаимодействия и взаимно 
допълване с други политики, програми 
и фондове на ЕС, като например 
действията, изпълнявани в рамките на 
програма „Цифрова Европа“, „Хоризонт 
Европа“, резерва rescEU в рамките на 
Механизма за гражданска защита на 
Съюза, Инструмента за спешна 
подкрепа, Европейския социален фонд 
плюс (ЕСФ+, в т.ч. във връзка с 
полезното взаимодействие в областта на 
по-доброто опазване на здравето и 
безопасността на милиони работещи в 
ЕС), включително направление „Заетост 
и социални иновации“, фонд InvestEU, 
програма „Единен пазар“, Европейския 
фонд за регионално развитие (ЕФРР), 
Механизма за възстановяване и 
устойчивост, включително инструмента 
за осъществяване на реформи, Еразъм, 
Европейския корпус за солидарност, 
подкрепата за смекчаване на рисковете 
от безработица при извънредно 
положение, както и инструментите в 
областта на външната дейност на ЕС, 
като например Инструмента за 
съседство, развитие и международно 
сътрудничество и Инструмента за 
предприсъединителна помощ III. Когато 
е целесъобразно, ще бъдат въведени 
общи правила с цел да се осигури 
последователността и взаимното 
допълване между фондовете, като 
същевременно се гарантира зачитане на 
специфичните особености на тези 
политики, и с оглед на хармонизиране 
със стратегическите изисквания на тези 
политики, програми и фондове, като 
например условията за привеждане в 
действие по ЕФРР и ЕСФ+.

(20) При програмата ще са налице 
полезни взаимодействия и взаимно 
допълване с други политики, програми 
и фондове на ЕС, като например 
действията, изпълнявани в рамките на 
програма „Цифрова Европа“, „Хоризонт 
Европа“, резерва rescEU в рамките на 
Механизма за гражданска защита на 
Съюза, Инструмента за спешна 
подкрепа, Европейския социален фонд 
плюс (ЕСФ+, в т.ч. във връзка с 
полезното взаимодействие в областта на 
по-доброто опазване на здравето и 
безопасността на милиони работещи в 
ЕС), включително направление „Заетост 
и социални иновации“, фонд InvestEU, 
програма „Единен пазар“, Европейския 
фонд за регионално развитие (ЕФРР), 
Механизма за възстановяване и 
устойчивост, включително инструмента 
за осъществяване на реформи, Еразъм, 
Европейския корпус за солидарност, 
програмата „Правосъдие, права и 
ценности“, подкрепата за смекчаване 
на рисковете от безработица при 
извънредно положение, както и 
инструментите в областта на външната 
дейност на ЕС, като например 
Инструмента за съседство, развитие и 
международно сътрудничество и 
Инструмента за предприсъединителна 
помощ III. Когато е целесъобразно, ще 
бъдат въведени общи правила с цел да 
се осигури последователността и 
взаимното допълване между фондовете, 
като същевременно се гарантира 
зачитане на специфичните особености 
на тези политики, и с оглед на 
хармонизиране със стратегическите 
изисквания на тези политики, програми 
и фондове, като например условията за 
привеждане в действие по ЕФРР и 
ЕСФ+.

Изменение 26
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Предложение за регламент
Съображение 22

Текст, предложен от Комисията Изменение

(22) Поради това програмата следва 
да предоставя подпомагане за действия 
за мониторинг за недостиг на лекарства, 
лекарствени изделия и други здравни 
продукти и за осигуряване на по-голяма 
наличност и финансова достъпност на 
такива продукти, като същевременно 
ограничава зависимостта на техните 
вериги на доставка от трети държави. 
По-конкретно, за да се посрещнат 
неудовлетворените медицински нужди, 
програмата следва да предоставя 
подпомагане за клинични изпитвания, 
така че да се ускори разработването, 
разрешаването на употребата и 
достъпът до ефикасни лекарства, да се 
насърчат стимулите за разработването 
на лекарствени продукти като 
антимикробните средства и да се 
повиши степента на цифровата 
трансформация на здравните продукти и 
платформите за мониторинг и събиране 
на информация за лекарствата.

(22) Поради това програмата следва 
да предоставя подпомагане за действия 
за мониторинг за недостиг на лекарства, 
лекарствени изделия и други здравни 
продукти, включително доставки, 
свързани със сексуалното и 
репродуктивното здраве, и продукти, 
които са съществени за 
поддържането на здравословен начин 
на живот, и за осигуряване на по-
голяма наличност и финансова 
достъпност на такива продукти, като 
същевременно ограничава зависимостта 
на техните вериги на доставка от трети 
държави. По-конкретно, за да се 
посрещнат неудовлетворените 
медицински нужди, програмата следва 
да предоставя подпомагане за клинични 
изпитвания, така че да се ускори 
разработването, разрешаването на 
употребата и достъпът до иновативни и 
ефикасни лекарства за всички, 
включително за бременните жени, да 
се насърчат стимулите за 
разработването на лекарствени 
продукти като антимикробните средства 
и да се повиши степента на цифровата 
трансформация на здравните продукти и 
платформите за мониторинг и събиране 
на информация за лекарствата, като 
същевременно се гарантира, че в 
своите научни изследвания 
клиничните изпитвания отчитат 
многообразието, включително 
равенството между половете, на 
европейското население.

Изменение 27

Предложение за регламент
Съображение 25
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(25) Законодателството на Съюза в 
областта на здравеопазването има 
непосредствено въздействие върху 
общественото здраве, живота на 
гражданите, ефикасността и гъвкавостта 
на здравните системи, както и върху 
доброто функциониране на вътрешния 
пазар. Нормативната уредба относно 
медицинските продукти и технологии 
(лекарствени продукти, медицински 
изделия и вещества от човешки 
произход), както и относно тютюна, 
относно правата на пациентите на 
трансгранично здравно обслужване и 
относно сериозните трансгранични 
заплахи за здравето е от съществено 
значение за защитата на здравето в 
Съюза. Поради това с програмата следва 
да се оказва подкрепа за разработването, 
изпълнението и прилагането на 
законодателството на Съюза в областта 
на здравеопазването и да се предоставят 
висококачествени, съпоставими и 
надеждни данни, които да се използват 
за обосновка при изготвянето и 
мониторинга на политиките.

(25) Законодателството на Съюза в 
областта на здравеопазването има 
непосредствено въздействие върху 
общественото здраве, живота на 
гражданите, ефикасността и гъвкавостта 
на здравните системи, както и върху 
доброто функциониране на вътрешния 
пазар. Нормативната уредба относно 
медицинските продукти и технологии 
(лекарствени продукти, медицински 
изделия и вещества от човешки 
произход), както и относно тютюна, 
относно правата на пациентите на 
трансгранично здравно обслужване и 
относно сериозните трансгранични 
заплахи за здравето е от съществено 
значение за защитата на здравето в 
Съюза. Поради това с програмата следва 
да се оказва подкрепа за разработването, 
изпълнението и прилагането на 
законодателството на Съюза в областта 
на здравеопазването и да се предоставят 
висококачествени, съпоставими, 
дезагрегирани по пол и надеждни 
данни, които да се използват за 
обосновка при изготвянето и 
мониторинга на политиките.

Изменение 28

Предложение за регламент
Съображение 26

Текст, предложен от Комисията Изменение

(26) Трансграничното сътрудничество 
при предоставянето на здравно 
обслужване на пациенти, които се 
придвижват между държавите членки, 
сътрудничеството при оценки на 
здравните технологии (ОЗТ) и 
Европейските референтни мрежи (ЕРМ) 
са примери за области, в които 
интегрираната работа между държавите 
членки е доказала своята висока 

(26) Трансграничното сътрудничество 
при предоставянето на здравно 
обслужване на пациенти, които се 
придвижват между държавите членки, 
сътрудничеството при оценки на 
здравните технологии (ОЗТ) и 
Европейските референтни мрежи (ЕРМ) 
са примери за области, в които 
интегрираната работа между държавите 
членки е доказала своята висока 
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добавена стойност и потенциал за 
повишаване на ефективността на 
здравните системи, а по този начин и на 
здравеопазването като цяло. Поради 
това с програмата следва да се 
подкрепят дейности, позволяващи 
такава интегрирана и координирана 
работа, която да служи и за насърчаване 
на прилагането на практики със 
значително въздействие, насочени към 
най-ефективно разпределение на 
наличните ресурси за съответното 
население и области, така че да се 
постига максимално въздействие.

добавена стойност и потенциал за 
повишаване на ефективността на 
здравните системи, а по този начин и на 
здравеопазването като цяло. Поради 
това с програмата следва да се 
подкрепят дейности, позволяващи 
такава интегрирана и координирана 
работа, която да служи и за насърчаване 
на прилагането на практики със 
значително въздействие, насочени към 
най-ефективно разпределение на 
наличните ресурси за съответното 
население и области, така че да се 
постига максимално въздействие, като 
се намалява неравнопоставеността 
посредством вземане под внимание на 
биологичния и социалния пол и 
възрастта и създаване на референтна 
мрежа за безопасна употреба на 
лекарства при бременност и кърмене.

Изменение 29

Предложение за регламент
Съображение 27 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(27a) Програмата следва да 
гарантира своевременен достъп до 
стоки, които са необходими за 
безопасното предоставяне на 
сексуално и репродуктивно здраве и 
права (напр. лекарства, 
противозачатъчни средства, 
медицинско оборудване за процедури 
във връзка със СРЗП).

Изменение 30

Предложение за регламент
Съображение 33

Текст, предложен от Комисията Изменение

(33) Предвид съгласуваните общи 
ценности за солидарност с цел 

(33) Предвид съгласуваните общи 
ценности за солидарност с цел 
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справедливо и всеобщо осигуряване на 
качествени здравни услуги като основа 
за политиките на Съюза в тази област и 
това, че на ЕС се полага да играе 
централна роля в ускоряването на 
напредъка по отношение на 
предизвикателствата пред световното 
здравеопазване19, по програмата следва 
да се оказва подкрепа за приноса на 
Съюза към международни и глобални 
инициативи в областта на 
здравеопазването с цел подобряване на 
здравето, намаляване на 
неравнопоставеността и повишаване на 
защитата срещу глобални заплахи за 
здравето.

справедливо и всеобщо осигуряване на 
качествени здравни услуги като основа 
за политиките на Съюза в тази област и 
това, че на ЕС се полага да играе 
централна роля в ускоряването на 
напредъка по отношение на 
предизвикателствата пред световното 
здравеопазване19, по програмата следва 
да се оказва подкрепа за приноса на 
Съюза към международни и глобални 
инициативи в областта на 
здравеопазването с цел подобряване на 
здравето, в това число сексуалното и 
репродуктивното здраве, намаляване 
на неравнопоставеността, по-специално 
между половете, и повишаване на 
защитата срещу глобални заплахи за 
здравето.

__________________ __________________
19 Заключения на Съвета относно ролята 
на ЕС в световното здравеопазване, 
3011-о заседание на Съвета по външни 
работи, проведено в Брюксел на 10 май 
2010 г.

19 Заключения на Съвета относно ролята 
на ЕС в световното здравеопазване, 
3011-о заседание на Съвета по външни 
работи, проведено в Брюксел на 10 май 
2010 г.

Изменение 31

Предложение за регламент
Съображение 40

Текст, предложен от Комисията Изменение

(40) Като се има предвид значението 
на борбата с изменението на климата в 
съответствие с ангажиментите на Съюза 
за изпълнение на Парижкото 
споразумение и на целите на ООН за 
устойчиво развитие, тази програма ще 
допринесе за интегриране на действията 
в областта на климата в политиките на 
Съюза и за постигането на обща цел 
25 % от бюджетните разходи на ЕС да 
са в подкрепа на цели в областта на 
климата. Съответните действия ще 
бъдат определени по време на 
подготовката и изпълнението на 
програмата и ще бъдат преразгледани в 

(40) Като се има предвид значението 
на борбата с изменението на климата и 
въздействието му върху жените и 
момичетата в съответствие с 
ангажиментите на Съюза за изпълнение 
на Парижкото споразумение и на целите 
на ООН за устойчиво развитие, тази 
програма ще допринесе за интегриране 
на действията в областта на климата в 
политиките на Съюза и за постигането 
на обща цел 25% от бюджетните 
разходи на ЕС да са в подкрепа на цели 
в областта на климата. Съответните 
действия ще бъдат определени по време 
на подготовката и изпълнението на 
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контекста на нейната средносрочна 
оценка.

програмата и ще бъдат преразгледани в 
контекста на нейната средносрочна 
оценка.

Изменение 32

Предложение за регламент
Съображение 40 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(40a) Като признава значението на 
постигането на равенство между 
половете, настоящата програма ще 
допринесе за интегриране на 
равенството между половете в 
политиките на Съюза. В нея ще се 
използват инструменти за 
интегриране на принципа на 
равенство между половете и за 
бюджетиране, съобразено с 
равенството между половете, за да се 
гарантира, че се реагира на здравните 
кризи по чувствителен към пола и 
преобразяващ начин и че се отчитат 
специфичните потребности на 
жените и момичетата от 
здравеопазване по време на и след 
настъпването на здравна криза.

Изменение 33

Предложение за регламент
Съображение 43

Текст, предложен от Комисията Изменение

(43) Като се имат предвид естеството 
и потенциалният мащаб на 
трансграничните заплахи за човешкото 
здраве, целта за защита на хората в 
Съюза от такива заплахи и за укрепване 
на предотвратяването на кризи и на 
подготвеността за посрещането им не 
може да бъде постигната в достатъчна 
степен от държавите членки, когато те 
действат поотделно. В съответствие с 

(43) Като се имат предвид естеството 
и потенциалният мащаб на 
трансграничните заплахи за човешкото 
здраве, целта за защита на хората в 
Съюза от такива заплахи и за укрепване 
на предотвратяването на кризи и на 
подготвеността за посрещането им не 
може да бъде постигната в достатъчна 
степен от държавите членки, когато те 
действат поотделно. В съответствие с 



PE657.308v01-00 26/40 AD\1213153BG.docx

BG

принципа на субсидиарност, уреден в 
член 5 от Договора за Европейския 
съюз, действие на равнището на Съюза 
може да се предприеме и в подкрепа на 
усилията на държавите членки за 
постигане на високо равнище на защита 
на общественото здраве, за подобряване 
на наличието и финансовата достъпност 
в Съюза на лекарства, медицински 
изделия и други продукти от особено 
значение при криза, за оказване на 
подкрепа за иновациите и на 
интегрираната и координирана работа и 
прилагането на най-добри практики в 
държавите членки, както и за 
намаляване на неравнопоставеността 
при достъпа до здравеопазване в целия 
ЕС по начин, при който се създават по-
висока ефективност и въздействие с 
добавена стойност, които не биха могли 
да се постигнат чрез действие на 
национално равнище, при 
същевременно зачитане на 
компетентността и отговорността на 
държавите членки в областите, 
попадащи в обхвата на програмата. В 
съответствие с принципа на 
пропорционалност, уреден в посочения 
член, настоящият регламент не 
надхвърля необходимото за постигането 
на тези цели.

принципа на субсидиарност, уреден в 
член 5 от Договора за Европейския 
съюз, действие на равнището на Съюза 
може да се предприеме и в подкрепа на 
усилията на държавите членки за 
постигане на високо равнище на защита 
на общественото здраве, за подобряване 
на наличието и финансовата достъпност 
в Съюза на лекарства, медицински 
изделия и други продукти от особено 
значение при криза, за оказване на 
подкрепа за иновациите и на 
интегрираната и координирана работа и 
прилагането на най-добри практики в 
държавите членки, както и за 
намаляване на неравнопоставеността 
при достъпа до здравеопазване в целия 
ЕС. Прилагането на най-добрите 
практики следва да бъде подкрепено 
във всички аспекти на 
здравеопазването, включително 
аспектите, свързани с пола, както се 
посочва в Стратегията за равенство 
между половете. Следва да се води 
борба с неравнопоставеността в 
здравеопазването както между 
държавите – членки на ЕС, така и 
между тях, като се обърне внимание 
на всички социални фактори, 
определящи здравето, включително 
на социалния пол. Тези действия 
следва да се извършват по начин, при 
който се създават по-висока 
ефективност и въздействие с добавена 
стойност, които не биха могли да се 
постигнат чрез действие на национално 
равнище, при същевременно зачитане на 
компетентността и отговорността на 
държавите членки в областите, 
попадащи в обхвата на програмата. В 
съответствие с принципа на 
пропорционалност, уреден в посочения 
член, настоящият регламент не 
надхвърля необходимото за постигането 
на тези цели.

Изменение 34
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Предложение за регламент
 Член 2 – параграф 1 – точка 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

(4) „продукти от особено значение 
при криза“ означава продуктите и 
веществата, необходими в контекста на 
здравна криза за осъществяване на 
превенция, диагностициране или 
лечение на болест и на последиците от 
нея, в това число, но не само: 
лекарствени продукти — включително 
ваксини — и техните междинни 
продукти, активни фармацевтични 
съставки и суровини; медицински 
изделия; болнично и медицинско 
оборудване (включително апарати за 
вентилация, защитно облекло и 
оборудване, диагностични материали и 
инструменти); лични предпазни 
средства; дезинфектанти и техните 
междинни продукти и суровините, 
необходими за тяхното производство;

(4) „продукти от особено значение 
при криза“ означава продуктите и 
веществата, необходими в контекста на 
здравна криза за осъществяване на 
превенция, диагностициране или 
лечение на болест и на последиците от 
нея, както и други медицински 
продукти и вещества, които запазват 
основното си значение в контекста 
на по-широкото здравеопазване по 
време на здравна криза, в това число, 
но не само: лекарствени продукти — 
включително ваксини — и техните 
междинни продукти, активни 
фармацевтични съставки и суровини; 
медицински изделия; болнично и 
медицинско оборудване (включително 
апарати за вентилация, защитно облекло 
и оборудване, диагностични материали 
и инструменти); лични предпазни 
средства; дезинфектанти и техните 
междинни продукти и суровините, 
необходими за тяхното производство;

Изменение 35

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 1 – точка 1a (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(1а) полагане на усилия за 
премахването на неравенствата 
между мъжете и жените и за 
насърчаване на равенството между 
тях;

Изменение 36

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 1 – точка 2
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(2) подобряване на наличността в 
Съюза на лекарства, медицински 
изделия и други продукти от особено 
значение при криза, допринасяне за 
тяхната финансова достъпност и 
подкрепа за иновациите;

(2) подобряване на наличността в 
Съюза на лекарства, медицински 
изделия и други продукти от особено 
значение при криза, допринасяне за 
тяхната физическа и финансова 
достъпност и подкрепа за иновациите;

Изменение 37

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 1 – точка 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

(3) укрепване на здравните системи и на 
работната сила в областта на здравните 
грижи, включително чрез цифрова 
трансформация и чрез засилена 
интегрирана и координирана работа 
сред държавите членки, постоянно 
прилагане на най-добрите практики и 
обмен на данни, за да се повиши общото 
равнище на общественото здраве.

(3) укрепване на здравните системи и на 
работната сила в областта на здравните 
грижи, включително чрез цифрова 
трансформация и чрез засилена 
интегрирана и координирана работа 
сред държавите членки, постоянно 
прилагане на най-добрите практики и 
всеобхватен обмен на данни по всички 
аспекти на здравето, за да се повиши 
общото равнище на общественото 
здраве.

Изменение 38

Предложение за регламент
Член 4 – параграф 1 – точка 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

(3) оказване на подкрепа за действия 
за гарантиране на необходимото 
наличие, физическа и финансова 
достъпност на продукти от особено 
значение при криза и на други нужни за 
здравните грижи материали;

(3) оказване на подкрепа за действия 
за гарантиране на необходимото 
наличие, физическа и финансова 
достъпност на продукти от особено 
значение при криза, продукти, които 
са съществени за поддържането на 
здравословен начин на живот, и на 
други съществени за здравните грижи 
материали;
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Изменение 39

Предложение за регламент
 Член 4 – параграф 1 – точка 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

(4) укрепване на ефективността, 
достъпността, устойчивостта и 
гъвкавостта на здравните системи, 
включително чрез подкрепа за 
цифровата трансформация, по-широкото 
навлизане на цифрови инструменти и 
услуги, системните реформи, 
прилагането на нови модели за 
предоставяне на грижи и всеобщо 
здравно осигуряване, както и 
предприемане на действия за 
намаляване на неравнопоставеността в 
здравеопазването;

(4) укрепване на ефективността, 
достъпността, устойчивостта и 
гъвкавостта на здравните системи, 
включително чрез подкрепа за 
цифровата трансформация, по-широкото 
навлизане на цифрови инструменти и 
услуги, системните реформи, 
прилагането на нови модели за 
предоставяне на грижи, включително 
предоставяне на грижи на по-
възрастни хора и на хора с 
увреждания, постигането на всеобщо 
здравно осигуряване, което обхваща 
достъпа до сексуално и 
репродуктивно здраве и права, както и 
предприемане на действия за 
намаляване на неравнопоставеността в 
здравеопазването и предоставянето на 
здравни грижи, включително 
неравенството между половете и 
междусекторното неравенство;

Изменение 40

Предложение за регламент
 Член 4 – параграф 1 – точка 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

(5) оказване на подкрепа за 
действия, насочени към укрепване на 
способността на здравните системи да 
популяризират профилактиката на 
болестите и дейностите за промоция на 
здравето, правата на пациентите и 
трансграничното здравно обслужване, 
както и насърчаване на високите 
постижения на медицинските и 
здравните специалисти;

(5) оказване на подкрепа за 
действия, насочени към укрепване на 
способността на здравните системи да 
популяризират профилактиката на 
болестите и дейностите за насърчаване 
на здравето, информацията и 
образованието чрез използване на 
перспектива за равенство между 
половете, правата на пациентите и 
насърчаване на трансграничното 
здравно обслужване, както и 
насърчаване на високите постижения на 
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медицинските и здравните специалисти;

Изменение 41

Предложение за регламент
Член 4 – параграф 1 – точка 6

Текст, предложен от Комисията Изменение

(6) оказване на подкрепа за действия 
за наблюдение, превенция, диагностика 
и лечение и грижи във връзка с 
незаразни болести, и по-специално рак;

(6) оказване на подкрепа за действия 
за наблюдение, превенция, диагностика 
и лечение и грижи във връзка с 
незаразни болести, и по-специално рак, 
като се обърне специално внимание на 
случаите на репродуктивен рак, 
включително рак на гърдата;

Изменение 42

Предложение за регламент
Член 4 – параграф 1 – точка 6 a (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(6a) действия за подкрепа, насочени 
към решаване на здравни проблеми, 
свързани с насилие, основано на пола, 
и оказване на подкрепа на 
пациентите, които са жертви на 
насилие, основано на пола;

Изменение 43

Предложение за регламент
Член 4 – параграф 1 – точка 8

Текст, предложен от Комисията Изменение

(8) оказване на подкрепа за 
разработване, изпълнение и прилагане 
на законодателство на Съюза в областта 
на здравеопазването и предоставяне на 
висококачествени, съпоставими и 
надеждни данни които да се използват 
за обосновка при изготвянето и 
мониторинга на политиките, както и 

(8) оказване на подкрепа за 
разработване, изпълнение и прилагане 
на законодателство на Съюза в областта 
на здравеопазването и предоставяне на 
висококачествени, съпоставими, 
надеждни, всеобхватни и разбити по 
пол и възраст и специфични за 
половете данни, които да се използват 
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насърчаване на използването на оценки 
на въздействието на съответните 
политики;

за обосновка при изготвянето и 
мониторинга на политиките, 
подкрепяне на предоставянето на 
грижи и посрещането на 
незадоволени медицински 
потребности, както и насърчаване на 
използването на съобразени с 
аспектите на пола оценки на 
въздействието на съответните политики;

Изменение 44

Предложение за регламент
Член 4 – параграф 1 – точка 10

Текст, предложен от Комисията Изменение

(10) оказване на подкрепа за приноса 
на Съюза за международни и глобални 
инициативи в областта на 
здравеопазването.

(10) оказване на подкрепа за приноса 
на Съюза за международни и глобални 
инициативи в областта на 
здравеопазването, включително 
глобални инициативи за подкрепа на 
безопасно и своевременно 
предоставяне на и достъп до 
сексуално и репродуктивното здраве, 
услуги и права.

Изменение 45

Предложение за регламент
Член 16 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Комисията се консултира със здравните 
органи на държавите членки в рамките 
на Ръководната група по въпросите на 
промоцията на здравето, 
профилактиката на болестите и 
контрола на незаразните заболявания 
относно работните планове, установени 
за програмата, и относно нейните 
приоритети, стратегически насоки и 
изпълнение.

Комисията се консултира със здравните 
органи и органи, компетентни в 
областта на равенството на 
половете, на държавите членки в 
рамките на Ръководната група по 
въпросите на промоцията на здравето, 
профилактиката на болестите и 
контрола на незаразните заболявания 
относно работните планове, установени 
за програмата, и относно нейните 
приоритети, стратегически насоки и 
изпълнение.
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Изменение 46

Предложение за регламент
Член 18 – параграф 1 a (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Работните програми се информират 
от оценка на въздействието по 
отношение на равенството между 
половете.

Изменение 47

Предложение за регламент
Член 19 – параграф 2 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

2a. Когато е приложимо, се 
събират показатели, групирани по 
полов признак.

Изменение 48

Предложение за регламент
Член 20 – параграф 1 a (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

1a. Оценяването следва да бъде 
съобразено с равенството между 
половете. Специално внимание се 
отделя на проследяването на 
разходите за целите, свързани с 
равенството между половете.

Изменение 49

Предложение за регламент
Приложение I – точка б
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Текст, предложен от Комисията Изменение

б) Трансфер, адаптиране и 
въвеждане в държавите членки на най-
добри практики и новаторски решения с 
установена добавена стойност на 
равнището на Съюза и конкретни за 
отделните държави средства за 
подкрепа на държави или групи от 
държави, които имат най-голяма 
потребност от нея, чрез финансиране на 
конкретни проекти, включително 
туининг, експертни консултации и 
партньорска подкрепа.

б) Трансфер, адаптиране и 
въвеждане в държавите членки на най-
добри практики и новаторски решения, 
включително относно сексуалното и 
репродуктивно здраве и права и други 
свързани с пола аспекти на здравето, 
с установена добавена стойност на 
равнището на Съюза и конкретни за 
отделните държави средства за 
подкрепа на държави или групи от 
държави, които имат най-голяма 
потребност от нея, чрез финансиране на 
конкретни проекти, включително 
туининг, експертни консултации и 
партньорска подкрепа.

Изменение 50

Предложение за регламент
Приложение І – буква в – подточка iii

Текст, предложен от Комисията Изменение

iii) експертни групи и комисии, 
предоставящи консултации, данни и 
информация в подкрепа на 
разработването и прилагането на 
здравната политика;

iii) експертни групи и комисии, 
предоставящи консултации, данни и 
информация в подкрепа на 
разработването и прилагането на 
здравната политика; всички 
финансирани експертни групи и групи 
трябва да бъдат балансирани по 
отношение на пола;

Изменение 51

Предложение за регламент
Приложение І – буква в – подточка iv

Текст, предложен от Комисията Изменение

iv) проучвания, анализи и научни 
консултации в подкрепа на изготвянето 
на политики и подкрепа за Научния 
комитет по безопасността на 
потребителите и Научния комитет по 

iv) проучвания, анализи и научни 
консултации в подкрепа на изготвянето 
на политики и подкрепа за Научния 
комитет по безопасността на 
потребителите и Научния комитет по 
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здравни, екологични и възникващи 
рискове.

здравни, екологични и възникващи 
рискове; всички финансирани 
проучвания и анализи, както и 
научните становища трябва да 
бъдат съобразени с аспектите на 
пола.

Изменение 52

Предложение за регламент
Приложение I – буква г – подточка i

Текст, предложен от Комисията Изменение

i) прилагане, правоприлагане и 
мониторинг на законодателството и 
действията на Съюза в областта на 
здравеопазването и техническа подкрепа 
за прилагането на правните изисквания;

i) прилагане, правоприлагане и 
мониторинг на законодателството и 
действията на Съюза в областта на 
здравеопазването, включително 
здравните аспекти на Стратегията 
на ЕС за равенство между половете, и 
техническа подкрепа за прилагането на 
правните изисквания;

Изменение 53

Предложение за регламент
Приложение I – буква д – подточка iv

Текст, предложен от Комисията Изменение

iv) възлагане на обществени 
поръчки за стоки и услуги, необходими 
за предотвратяване и справяне със 
здравни кризи и действия за 
осигуряване на достъп до тези основни 
стоки и услуги;

iv) възлагане на обществени 
поръчки за стоки и услуги, съществени 
за предотвратяване и справяне със 
здравни кризи и действия за 
осигуряване на достъп до тези основни 
стоки и услуги;

Изменение 54

Предложение за регламент
Приложение I – буква д – подточка v

Текст, предложен от Комисията Изменение

v) създаване и управление на резерв 
на Съюза от медицински и здравен 

v) създаване и управление на резерв 
на Съюза от медицински и здравен 
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персонал и експерти и на механизъм за 
задействане на услугите на такъв 
персонал и експерти, когато това е 
необходимо за предотвратяване или 
реагиране при здравна криза в целия 
Съюз; сформиране и управление на екип 
на Съюза за извънредни ситуации в 
областта на здравеопазването с цел 
предоставяне на експертни консултации 
и техническа помощ при поискване от 
страна на Комисията при здравна криза.

персонал и експерти и на механизъм за 
задействане на услугите на такъв 
персонал и експерти, когато това е 
необходимо за предотвратяване или 
реагиране при здравна криза в целия 
Съюз; сформиране и управление на екип 
на Съюза за извънредни ситуации в 
областта на здравеопазването с цел 
предоставяне на експертни консултации 
и техническа помощ при поискване от 
страна на Комисията при здравна криза; 
всички органи, създадени по тази 
програма, се състоят от най-малко 
50% жени и включват експерти по 
въпросите на сексуалното и 
репродуктивното здраве и права и 
други аспекти на здравеопазването, 
свързани с пола;

Изменение 55

Предложение за регламент
Приложение I – буква ж – подточка i

Текст, предложен от Комисията Изменение

i) подкрепа за действия по 
трансфер на знания и сътрудничество на 
равнището на Съюза за подпомагане на 
процесите на национални реформи с цел 
подобряване на ефективността, 
достъпността, устойчивостта и 
гъвкавостта, по-специално за справяне 
с предизвикателствата, установени с 
европейския семестър, и за подобряване 
на първичното здравно обслужване, за 
укрепване на интеграцията на здравните 
грижи и постигане на целта за всеобщо 
здравно осигуряване и равен достъп до 
здравеопазване;

i) подкрепа за действия по 
трансфер на знания и сътрудничество на 
равнището на Съюза за подпомагане на 
процесите на национални реформи с цел 
подобряване на ефективността, 
достъпността, устойчивостта, 
гъвкавостта и интегрирането на 
перспективата за равенство между 
половете, по-специално за справяне с 
предизвикателствата, установени с 
европейския семестър, и за подобряване 
на първичното здравно обслужване, за 
укрепване на интеграцията на здравните 
грижи и постигане на всеобщо здравно 
осигуряване, което включва достъп до 
сексуалното и репродуктивното 
здраве и права, и равен достъп до 
здравеопазване, включително чрез 
борба с неравенството между 
половете и междусекторното 
неравенство в здравните системи;
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Изменение 56

Предложение за регламент
Приложение I – буква ж – подточка iii а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

iiiа) оказване на подкрепа за 
подобряване на условията на труд на 
медицинския персонал и здравния 
персонал;

Изменение 57

Предложение за регламент
Приложение I – буква ж – подточка xi

Текст, предложен от Комисията Изменение

xi) подкрепа за работата на 
европейските референтни мрежи и за 
създаването и управлението на нови 
транснационални мрежи, изградени в 
съответствие със законодателството на 
Съюза в областта на здравеопазването, и 
за подпомагане на действията на 
държавите членки за координиране на 
дейностите на тези мрежи с работата на 
националните здравни системи;

xi) подкрепа за работата на 
европейските референтни мрежи и за 
създаването и управлението на нови 
транснационални мрежи, изградени в 
съответствие със законодателството на 
Съюза в областта на здравеопазването, и 
за подпомагане на действията на 
държавите членки за координиране на 
дейностите на тези мрежи с работата на 
националните здравни системи; всички 
финансирани мрежи се състоят от 
най-малко 50% жени и включват 
експерти по въпросите на 
сексуалното и репродуктивното 
здраве и права и други аспекти на 
здравеопазването, свързани с пола;

Изменение 58

Предложение за регламент
Приложение І – буква з а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

за) Действия във връзка с услуги за 
сексуално и репродуктивно здраве:



AD\1213153BG.docx 37/40 PE657.308v01-00

BG

i) оказване на подкрепа за държавите 
членки и неправителствените 
организации при насърчаването и 
предоставянето на всеобщ достъп до 
услуги в областта на сексуалното и 
репродуктивното здраве и права, 
включително за семейно планиране, 
информация и образование, както и 
интегриране на репродуктивното 
здраве в националните стратегии и 
програми в съответствие с 
програмата за действие на 
Международната конференция за 
населението и развитието и 
Пекинската платформа за действие, 
както и заключителните документи 
от конференциите за тяхното 
преразглеждане и ЦУР 3 и 5 на ООН;
ii) действия в подкрепа на достъпа до 
услуги в областта на сексуалното и 
репродуктивното здраве и свързаните 
с тях лекарства и продукти;
iii) действия в подкрепа на 
приемствеността на грижите в 
областта на сексуалното и 
репродуктивното здраве (подходи за 
интегрирани и междусекторни грижи 
за профилактика, диагностика, 
лечение и последващи грижи);

Изменение 59

Предложение за регламент
Приложение І – буква з а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

за) Действия във връзка със 
здравни проблеми, свързани с насилие, 
основано на пола, и оказване на 
подкрепа на пациентите, които са 
жертви на насилие, основано на пола:
i) действия за предотвратяване и 
намаляване на насилието над жени 
със здравословни проблеми или 
увреждания;
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ii) действия за подкрепа на свързани 
със здравето проблеми на жертвите 
на насилие над жени, включително 
насилствена стерилизация и 
принудителен аборт;
iii) обучение и изграждане на 
капацитет за специалисти в подкрепа 
на жертвите на насилие над жени;
iv) кампании за повишаване на 
осведомеността относно правата и 
достъпа до правосъдие за жертвите 
на насилие над жени.

Изменение 60

Предложение за регламент
Приложение I – буква и – подточка iv

Текст, предложен от Комисията Изменение

iv) подкрепа за гарантиране на по-
голяма наличност на лекарства и 
медицински изделия в Съюза и принос 
към осигуряването на тяхната 
финансова достъпност за пациентите и 
здравните системи;

iv) подкрепа за гарантиране на по-
голяма наличност и достъпност на 
лекарства и медицински изделия в 
Съюза и принос към осигуряването на 
тяхната финансова достъпност за 
пациентите и здравните системи;

Изменение 61

Предложение за регламент
Приложение I – буква й – подточка ii

Текст, предложен от Комисията Изменение

ii) подкрепа за цифровата 
трансформация на здравните грижи и на 
здравните системи, включително чрез 
използване на съпоставителни 
показатели и изграждане на капацитет 
за внедряване на иновативни 
инструменти и технологии; повишаване 
на уменията на здравните специалисти в 
областта на цифровите технологии;

ii) подкрепа за цифровата 
трансформация на здравните грижи и на 
здравните системи, включително чрез 
използване на съпоставителни 
показатели и изграждане на капацитет 
за внедряване на иновативни 
инструменти и технологии; повишаване 
на уменията на здравните специалисти в 
областта на цифровите технологии, по-
специално за преодоляване на 
неравенството между половете в 
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областта на цифровите технологии;

Изменение 62

Предложение за регламент
Приложение ІІ – част 1 – точка III a (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

IIIа. Брой на действията и най-
добри практики, допринасящи пряко 
за ЦУР 3.7/държава членка

Изменение 63

Предложение за регламент
Приложение ІІ – част 1 – точка III б (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

IIIб. Брой на действията и най-
добри практики, допринасящи пряко 
за ЦУР 5/държава членка

Изменение 64

Предложение за регламент
Приложение ІІ – част 1 – точка III в (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

IIIв. Бюджет, определен за 
действия и най-добри практики, 
допринасящи пряко за 
ЦУР 3.7/държава членка

Изменение 65

Предложение за регламент
Приложение ІІ – част 1 – точка III г (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

IIIг. Бюджет, определен за 
действия и най-добри практики, 
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допринасящи пряко за ЦУР 5/държава 
членка

Изменение 66

Предложение за регламент
Приложение II – част 2 - точка 8 а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

8а. полово предавани инфекции;

Изменение 67

Предложение за регламент
Приложение II – част 2 - точка 14 а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

14а. разлика в заплащането на 
жените и мъжете, работещи в 
областта на здравеопазването;


